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IMPORTANT - Please
read carefully the
separate safety guide
before use.

S’il vous plaît lire
attentivement le guide 
de sécurité séparé avant 
utilisation.

Bitte lesen Sie die
separaten Sicherheits
Sie vor Gebrauch.

Por favor, leia
atentamente o guia de 
segurança separado antes 
de usar. lütfen.

Assembly Assemblage

Montage Asamblare

IMPORTANT - Please
read carefully the
separate safety guide
before use.

S’il vous plaît lire
attentivement le guide 
de sécurité séparé avant 
utilisation.

Bitte lesen Sie die
separaten Sicherheits
Sie vor Gebrauch.

Por favor, leia
atentamente o guia de 
segurança separado antes 
de usar. lütfen.
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Garantiebedingungen und -dauer

Materialien und Herstellungsmethoden, mit denen 

Herstellergarantie von 2 Jahre auf Fertigungsmängel 

Um einen Garantieanspruch geltend zu machen, müssen 
Sie Ihren Kaufbeleg vorlegen (z. B. eine Quittung, eine 
Rechnung oder einen anderen Beleg, der unter geltendem 

neu sein, die Garantie gilt nicht für Second-Hand-Ware 

Bedienungsanleitung und mit üblichen Verfahren 

vorausgesetzt, dass die üblichen Verfahren nicht gegen 

Schäden, die auf fehlerhafte Installation oder Montage, 

bleiben von dieser Garantie unberührt und gelten neben 
dieser.

Absatz 1,3 des Einführungsgesetzes zum Bürgerlichen 

des Einführungsgesetzes zum Bürgerlichen Gesetzbuch 

boyu] sahiptir.

 

 

Warranty Period and Conditions

products incorporating design and durability. This product 
has a manufacturer’s guarantee of 2 years against 
manufacturing defects, from the date of purchase (if 

at no additional cost for normal (non-professional or 

your proof of purchase (such as a sales receipt, purchase 
invoice or other evidence admissible under applicable 

For this guarantee to apply, the product you purchased 

be guaranteed until expiry of the original period guarantee 
period.

This guarantee covers product failures and malfunctions 

in these terms and conditions, in the user manual and 
standard practice, provided that standard practice does 

This guarantee does not cover defects and damage 

the result of improper use, faulty installation or assembly, 

movement, costs of uninstalling and reinstalling, labour 

time, replace or refund.

Rights under this guarantee are enforceable in the country 

queries should be addressed to the store you purchased 
this product from. The guarantee is in addition to and 
does not affect your statutory rights.

 

 

produse la mâna a doua sau produse de prezentare. Cu 

suplimentare (de expediere, deplasare, dezinstalare 

indirecte.

rambursa banii, într-un interval de timp rezonabil. (cathy: 

Nous veillons tout particulièrement à sélectionner des 
matériaux de haute qualité et à utiliser des techniques 
de fabrication qui nous permettent de créer des produits 

garantie fabricant de 2 ans couvrant les défauts de 
fabrication à compter de la date d’achat (en cas d’achat 

domestique normale (non commerciale ni professionnelle.  

Pour déposer une réclamation au titre de cette garantie, 

caisse, facture d’achat ou toute autre preuve recevable 

applicable, le produit que vous avez acheté doit être neuf. 
La garantie ne s’applique pas aux produits d’occasion 
ou aux modèles d’exposition. Sauf indication contraire 
prévue par la loi en vigueur, tout produit de remplacement 
fourni au titre de la présente garantie ne sera garanti que 

Cette garantie couvre les défaillances et 
dysfonctionnements du produit, sous réserve que le 
produit ait été utilisé conformément à l’usage pour lequel 
il a été conçu, qu’il ait été installé, nettoyé et entretenu 
conformément aux informations contenues dans les 
présentes conditions générales ainsi que dans le 
manuel d’utilisation, et conformément à la pratique, sous 
réserve que celles-ci n’aillent pas à l’encontre du manuel 
d’utilisation. 

Cette garantie ne couvre pas les défauts et dommages 
causés par l’usure normale ni les dommages pouvant 
résulter d’une utilisation non conforme, d’une installation 
ou d’un assemblage défectueux, ou d’une négligence, 
d’un accident, d’une mauvaise utilisation ou d’une 

par la loi en vigueur, cette garantie ne couvre en aucun 

dommages directs et indirects.

Si le produit est défectueux, nous proposerons, dans un 
délai raisonnable, un produit de remplacement ou un 
remboursement.

Cette garantie est valable dans le pays où vous avez 
acheté ce produit. Toute demande au titre de la garantie 
doit être adressée au magasin où vous avez acheté ce 
produit.

les affecter.

Si vous avez acheté ce produit en France, en plus de 
cette garantie commerciale, le vendeur reste tenu de 
respecter la garantie légale de conformité prévue par les 

aux articles qui concernent les vices cachés de la chose 

vous avez acheté ce produit répond de tout défaut de 
conformité ou vice caché du produit, conformément aux 
présentes dispositions.

consommation, lorsque l’acheteur demande au vendeur, 
pendant le durée de la garantie commerciale qui lui a 
été consentie lors de l’acquisition ou de la réparation 
d’un bien meuble, une remise en état couverte par la 
garantie, toute période d’immobilisation d’au moins sept 

à courir. Cette période court à compter de la demande 
d’intervention de l’acheteur ou de la mise à disposition 
pour réparation du bien en cause, si cette mise à 

doit livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la livraison. Il répond également des défauts de conformité résultant de l’emballage, des 

et possède les qualités présentées par le vendeur à l’acheteur sous forme d’échantillon ou de modèle ; s’il présente des qualités que l’acheteur peut légitimement attendre au regard 

d’un commun accord par les parties ou est propre à tout usage spécial recherché par l’acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté. Article L217-12 du 
Code de la consommation - Toute réclamation suite à un défaut de conformité est limitée à deux ans à compter de la livraison du bien. Garantie légale sur les vices cachés (extrait du 

 

Care Entretien

Pflege

1

2

3OFF

OFF

Aus

Oprit

Kapali
UK

EU

IL2-5036581098155-OPP-A3-IM-V03.indd   2 7/11/2019   2:34 PM



1011 VM Amsterdam
The Netherlands

United Kingdom

Mead Avenue, Yeovil, BA22 8RT,
United Kingdom

Made in China

91310 Longpont-sur-Orge France

Pour consulter les manuels d’instructions en ligne,  

Fabriqué en RPC

online anzusehen
Hergestellt in China

Fabricat în China
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Pour consulter les manuels d’instructions en ligne, rendez-vous sur  
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Safety

 These instructions are for your safety. Please read through them thoroughly prior to 
installation and retain them for future reference.
 
 
 

 
moisture such as bathroom.
 Caution: Ensure the cable is routed so it does not present a hazard (avoid dangling 

 Never put anything on the product or hang anything on any part of this product.
 

 When the product does not light after installation: 
> Ensure there is no electricity failure 
> Ensure all the connections are secured
 
electrician.
 

 

Supply Voltage: 

Bulb Type: 

 

 

For indoor use only.

Authority or local store for recycling advice.

xxWyy

 

 
 
 

 

 

 
 

  
 

 

 

 

Klasa II

xxWyy

 Les consignes suivantes visent à assurer votre sécurité. Veuillez les lire attentivement 
avant
 Assurez-vous de la présence de toutes les pièces répertoriées.
 Retirez le produit de l’emballage.
 
situation dans laquelle la lampe pourrait se trouver recouverte ; conservez-la à l’écart 
des rideaux, de la literie, etc.
 Ce produit est exclusivement conçu pour être utilisé à l’intérieur et ne convient pas aux 
endroits qui présentent une humidité constante telles que dans les salles de bains.
 Attention : assurez-vous que l’acheminement du câble ne présente aucun danger 

 
 Si le cordon ou câble souple externe de ce luminaire est endommagé, il doit être 

 Si le produit ne s’allume pas après l’isntallation : 
> S’assurer qu’il n’y a pas de panne électrique 
> S’assurer que tous les branchements soient faits
 En cas de doutes concernant le montage ou l’utilisation de ce produit, consultez un 
électricien professionnel.
 

 Il est recommandé d’effectuer un nettoyage et un entretien réguliers pour conserver 
un bon état de surface.

Tension 
d’alimentation :

Type  
d’ampoule :

Conforme à toutes les exigences des directives européennes.

terre n'est pas nécessaire.

Pour utilisation à l'intérieur uniquement.

prévus pour les traiter. Renseignez-vous auprès des autorités 
locales ou du revendeur pour obtenir la marche à suivre en matière 
de recyclage.

xxWyy xx-année ; yy-semaine de l’année

 

 
 
 

 
nicht zum Betrieb im Badezimmer oder anderen durchgängig feuchten Bereichen 
geeignet.
 
(vermeiden Sie baumelnde Kabelschleifen, in denen man sich verfangen oder das 

 
aufzuhängen.
 

Gefahren zu vermeiden.
 Falls das Gerät nach der Installation nicht leuchtet: 

 

 

 

 

Versorgungs-
spannung:

Leuchtmittel-Typ

In Übereinstimmung mit allen einschlägigen EG-
Richtlinienanforderungen.

erforderlich.

Nur für den Innengebrauch geeignet.

oder einen Händler vor Ort.

xxWyy xx-Jahr; yy-Woche des Jahres
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